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ד � 1. ֡ד �וִ ָוִד � ְדל  
LöDWi´D≠
zu DaWi´D

ü:Befreunder

לְ
pk.pp

ִד��וד� דָּ
na

יךָך  ֤יךָ לֶ ֘לֶאֵ  
Lä´JKh»

zu dir
-

אֶל
pk.pp

ך
sf.2ms

  ֨ה׀ָוִוה׀ ׀ ְדיךָה׀   
JaHWä´H≠

JHWH
ü:Er wird {pi}

היה
hi/pi.ft.3ms

֗א �ָוִרא  ְדק  אֶ
QR´°≠
ich rufe

ich lese/begegne

קרא
ka.ft.1s

  � ֮יךָ  צורִ
ZURI´≠

Fels meiner
-

צור
[na].ms.cs

י
sf.1s

ֽל־אַל־   
L-»

nicht
-

אַל
pk.av.ng

שׁ   ֪שׁ רַ ֱרַ֪ח  תֶּ
TäChRa´Sch»

du wirst schweigen
du wirst bewalken

חרש
ka.ft.2ms

יךָ  נִּ ֥נִּי מֶּ ֫מּמִ  
MiMä´NI≠

weg von mir
-

ִד��מן�
pk.pp

ִד��ני
sf.1s

ן־ ־   פֶּ
PäN-»

dass nicht
-

פֶּן�
pk.cj

ה׀   ֥נִּי שֶׁ  ֱרַ֪ח ֽל־תֶּ  
TäChSchä´H»
du stillhältst

-

חשה
ka.ft.2ms

יךָ  נִּ ֑נִּימֶּ  מִ
MiMä´NI≠

weg von mir
-

ִד��מן�
pk.pp

ִד��ני
sf.1s

  ָיך ְדלתִּ ֗א �שַׁ  ְדמ ְדונִ
WöNiMScha´LTI≠

und verglichen werde ich
und beherrscht werde ich

וְ
pk.cj

משל
ni.wpe.1s

 עִם־־ 
ĨM-»
mit

-

ִד��עם
pk.pp

ְדרדֵ �יךָ  ורְ ֥נִּי יךָ  
JO´RDe»

Hinabstürz enden der
Hinabsteig enden des

ירד�
ka.pt.mp.[cs]

ֽל־בורְר׃   
BhO´R≠

Zisterne
~Brunnens/~Klärenden

בוֹר
ms
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ע 2. ֤יךָ מַ ְדשׁ   
SchöMa´˜»

höre
שמע

hb.ka.!.ms, ar.kaA.pe.3ms

ֹ֣קורְל   
QO´L»

Stimme der
קוֹל

ms.[cs]

  ָיך ֲנוּחנונַ תַּ
TaChNUNa´J≠

Gnadanruf ungen meiner
ֲנוּחנון� תַּ
mp.cs

י
sf.1s

יךָ  ֹ֣עִ ְדו ְדבּשַׁ   
BöSchaWö˜I´»

im Rettrufen meinem
בְ

pk.pp
שוע

pi.if.cs
י

sf.1s

יךָך  ֑נִּילֶ  אֵ
Lä´JKh≠

zu dir
אֶל

pk.pp
ך

sf.2ms

יךָ  ֥נִּי אִ ְדשׂ ָוִנ ְדבּ  
BöNSs°I´»

im Heben* meinem
בְ

pk.pp
נשא

ka.if.cs
י

sf.1s

  ָיך ֗א �דַ � ָוִיךָ
JDa´J≠

Hände meine
יָד�

mfd.cs
י

sf.1s

 אֶל־ 
L-»
zur
אֶל

pk.pp

יךָר  ֥נִּי בִ ְדדּ  
DöBhI´R»

Wortzelle des
ִד��ביר דְּ

[na].ms.[cs]

ך׃  ֽל־שֶׁ  ְדד � ָוִק  
QDSchä´Kh≠

Heiligen* deines
קֹדֶ�ש

ms.cs
ך

sf.2ms
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 אַל־ 3.
L-»

nicht
-

אַל
pk.av.ng

יךָ  נִ ֹ֣כֵ ְדשׁ  ְדמ  תִּ
TiMSchöKhe´NI»

du ziehst hin mich
du ziehst mich

משך
ka.ft.2ms

ִד��ני
sf.1s

 עִם־־ 
ĨM-»
mit

-

ִד��עם
pk.pp

� ֮ם־  ָוִשׁ עִיךָ ְדר  
RöSch˜I´M≠

Frevlern
-

רָשָע
aj.mp

ְדועִם־־   
WöĨM-»

und mit
-

וְ
pk.cj

ִד��עם
pk.pp

יךָ  ֫מּלֵ ֲנוּע ֪שׁ פֹּ  
Po´Le»

Wirkenden des
-

פעל
ka.pt.mp.cs

ן־   ֥נִּי ָוִאוֶ  
´WäN≠

Ichhaften
~Zeugungskraft/~Wehklage

אָוֶן�
[na].ms

יךָ  ֹ֣רֵ ְדב  דֹּ
DoBhöRe´»

wortenden des
-

ד�בר
ka.pt.mp.cs

  ָוִשׁ לורְם־
SchLO´M≠

Friedens
-

שָלוֹם
ms

 עִם־־ 
ĨM-»
mit

-

ִד��עם
pk.pp

ם־  ֑נִּיהֶ׀  עֵיךָ ֽל־רֵ  
ReHä´M≠

Beigesellten* ihren
Mit behirtern ihren 

רֵעַ
mp.cs

הם
sf.3mp

   ָוִעה׀ ֗א � ָוִר ְדו
WöR´H≠

und Böses
und tu t böses sie / hirtet er

וְ
pk.cj

רעע|רעה|רָעָה
ka.wpe.3fs|ka.wpe.3ms|fs

ֽל־ָוִבם־׃  ָוִב ְדל  בִּ
BiLBhBh´M≠

im Herzgeheg* ihrem
-

בְ
pk.pp

לֵבָב
ms.cs

ם
sf.3mp

 a:Absichten, Brüllgetönen, Zugesellungen, ~Bosheiten
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ן־ ־ 4.  תֶּ
TäN-»
gib

-

נתן�
ka.!.ms

ם־  ֹ֣הֶ׀  ָוִל  
LHä´M»

zu ihnen
-

לְ
pk.pp

הם
sf.3mp

� ֮ם־  ָוִל ֳלָע ָוִפ ְדכּ  
KöPhL´M≠

wie Wirken ihres
-

כְּ
pk.pp

פֹּעַל
ms.cs

ם
sf.3mp

  עַ ֪שׁ רֹ ְדכ  ו
UKhöRo´Ã»

und wie Bosheit der
-

וְ
pk.cj

כְּ
pk.pp

רֹעַ
ms

ם־  ֥נִּי הֶ׀  יךָ ֫מּלֵ ְדל עַ ֽל־מַ  
MaÃLöLeHä´M≠

Handlungen ihrer
Hinaufwend ungen ihrer

ֲנוּעלָל מַ
mp.cs

הם
sf.3mp

ה׀   ֹ֣שֵׂ ֲנוּע ְדכּמַ  
KöMaSse´H»

wie Gemachtes der
-

כְּ
pk.pp

ֲנוּעשֶה מַ
ms.cs

  ְדיךָדֵ �יךָהֶ׀ ם־
JöDeHä´M≠

Hände ihrer
-

יָד�
fd.cs

הם
sf.3mp

ן־   ֹ֣תֵּ  
Te´N»
gib

-

נתן�
ka.!.ms

ם־  ֑נִּיהֶ׀  ָוִל  
LHä´M≠

zu ihnen
-

לְ
pk.pp

הם
sf.3mp

ב  ֖ב ��שֵׁ  ָוִה׀   
HSche´Bh»

bringe zurück
mache umkehren

שוב
hi.{!.ms}{if.[cs]}

ָֹ֣וִלם־  ְדגּמו  
GöMUL´M»

Vergelten ihres
~Entwöhnen/~Kamel ihres

גְּמול
ms.cs

ם
sf.3mp

ֽל־הֶ׀ ם־׃  ָוִל  
LHä´M≠

zu ihnen
-

לְ
pk.pp

הם
sf.3mp
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יךָ 5. ֤יךָ כִּ  
KI´»

denn
ִד��כּי

pk.cj, ms

ֹלא  ֤יךָ   
Lo´°»
nicht

ֹלא
pk.ng, na

  יךָנו ֡ד �בִ ָוִיךָ  
JBhI´NU≠

sie werden verständig
בין�

ka.ft.3mp

 אֶל־ 
L-»

zu
אֶל

pk.pp

ֹ֣לֹּת ��  ֻלֹּע ְדפּ  
PöŨLo´T»

Erwirkten* des
ֻלָּעלָּה פְּ
fp.cs

   ָוִוה׀ ְדיךָה׀ 
JaHWä´H≠

JHWH 
היה

hi/pi.ft.3ms

ְדואֶל־   
WöL-»

und zum
וְ

pk.cj
אֶל

pk.pp

ה׀   ֹ֣שֵׂ ֲנוּע  מַ
MaSse´H»

Gemachten der
ֲנוּעשֶה מַ
ms.cs

֑נִּיָוִד �יךָו  ָוִיךָ  
JD´W≠

Hände seiner
יָד�

mfd.cs
ו

sf.3ms

  ם־ ֗א �סֵ ְדר הֶ׀  יֶךָ
JäHäRSe´M≠

er zerstört sie
הרס

ka.ft.3ms
ם

sf.3mp

ֹלא  ֹ֣ ְדו  
WöLo´°»

und nicht
וְ

pk.cj
ֹלא

pk.ng

ם־׃  ֽל־נֵ ְדב  יִךָ
JiBhNe´M≠

er erbaut sie
בנה

ka.ft.3ms
ם

sf.3mp

 ü:Er macht werden
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֥נִּי רוךְ 6. ָוִבּ  
BRU´Kh»

gesegnetwerdender
~beknietwerdender

ברך| בָרוךְ
kpp.ms|na

ה׀   ֑נִּיָוִו ְדיךָה׀   
JaHWä´H≠

JHWH
ü:Er macht werden

היה
hi/pi.ft.3ms

יךָ־   כִּ
KI-»

denn
-

ִד��כּי
pk.cj, ms

  ָוִשׁ מַע
SchMa´˜≠

hörte er
-

שמע|שֶמַע
ka.pe.3ms|ms

ֹ֣קורְל   
QO´L»

Stimme der
-

קוֹל
ms.[cs]

יךָ׃  ֽל־ָוִנ ֲנוּחנו  תַּ
TaChNUN´J≠

Gnadanruf ungen meiner
-

ֲנוּחנון� תַּ
mp.cs

י
sf.1s
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.7  ֤יךָ ָוִוה׀ ׀ ְדיךָה׀   
JaHWä´H≠

JHWH
ü:Er macht werden

היה
hi/pi.ft.3ms

יךָ  ֥נִּי זִּ ֻלֹּע  
ŨŞI´»

Stärke meine
-

עֹז�
ms.cs

י
sf.1s

  � ֮יךָ נִּ ָוִמגִ  ו
UMGiNI´≠

und Umschützer* meiner
-

וְ
pk.cj

מָגֵן�
mfs.cs

י
sf.1s

ורְ  ֤יךָ בּ  
BO´»

in ihm
-

בְ
pk.pp

ו
sf.3ms

ח  ֥נִּי טַ ָוִב  
BhTha´Ch»

sicherte sich es 
sicherte er

בטח
ka.pe.3ms

יךָ  ֗א �בִּ  לִ
LiBI´≠

Herz meines
-

לֵב
ms.cs

י
sf.1s

יךָ  ְדרתִּ ֥נִּי זָ  ָוִ ֱרַ֪ע ֫מּנֶ ֽל־ְדו  
WöNäŞ´RTI≠

und wird geholfen mir
-

וְ
pk.cj

עז�ר
ni.wpe.1s

֥נִּי לֹזָ  ֲנוּע יַּ וַ  
WaJjaLo´Ş»

und es wurde froh
und er wurde froh

וְ
pk.cj

עלז�
ka.wft.3ms

יךָ  ֑נִּיבִּ  לִ
LiBI´≠

Herz meines
-

לֵב
ms.cs

י
sf.1s

יךָ  ֥נִּי רִ יךָ מִשִּׁ ֽל־ו  
UMiSchIRI´»

und vom Lied meinem
und vom ~Fürsten meinem

וְ
pk.cj

ִד��מן�
pk.pp

ִד��שיר
ms.cs

י
sf.1s

נּו׃  ֽל־דֶ � ֲנוּאה׀ ורְ  
HODä´NU≠

ich mache danken* ihm
ich mache bekennen ihm

יד�ה
hi.ft.1s

נו
sf.eN.3ms
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ה׀  8. ֥נִּי ָוִו ְדיךָה׀   
JaHWä´H»
JHWH 

היה
hi/pi.ft.3ms

זָ־  ֽל־עֹ  
ÕŞ-»

Stärke
עֹז�

ms

  ורְמ ֑נִּיָוִל  
L´MO≠

zu ihnen
לָמוֹ

pk.pp.s/p

֤יךָ עורְזָ  ֘לֶָוִמ  ו
UM˜O´Ş»

und Umstärkung* der
וְ

pk.cj
מַעוֹז�

ms.[cs]

֖ב ��עורְת ��  ְדיךָשׁ ו  
JöSchU˜O´T»

Rettungen des
יְשועָה
fp.[cs]

ֹ֣חורְ  יךָ ְדמשִׁ   
MöSchIChO´»

Gesalbten* seines
ִד��שיחַ מָ

aj.ms.cs
ו

sf.3ms

ֽל־ה׀ וא׃   
HU´°≠

er
הוא

pn.in.3ms

 ü:Er macht werden
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.9  ָוִעה׀ ׀ יךָ ֤יךָ שִׁ   ה׀ ורְ
HOSchI´H≠

mache retten
-

ישע
hi.!.ms

ה
sf.pgH

 אֶת ��־ 
T-»

ÄT
-

אֵת
pk

ך  ֗א �מֶּ  עַ
ÃMä´Kh≠

Volk deines
-

עַם
mfs.cs

ך
sf.2ms

ךְ  ֥נִּי רֵ ָוִב  ו
UBhRe´Kh»

und segne
-

וְ
pk.cj

ברך
pi.!.ms

 אֶת ��־ 
T-»

ÄT
-

אֵת
pk

ך  ֑נִּיתֶ �� ָוִל ֲנוּח נַ  
NaChLTä´Kh≠
Losteil deines

-

ֲנוּחלָה נַ
fs.cs

ך
sf.2ms

ם־  ֥נִּי עֵ ְדר ֽל־ו  
URö´M»

und hirte* sie
-

וְ
pk.cj

רעה
ka.!.ms

ם
sf.3mp

  ם־ ֗א �אֵ ְדשּׂ ְדונַ
WöNaSsö´M≠

und trage* sie
und hebe sie

וְ
pk.cj

נשא
pi.!.ms

ם
sf.3mp

 עַד �־ 
ÃD-»

bis zu 
-

עַד�
pk.pp, ms

ֽל־ָוִלם־׃  ָוִה׀ עורְ  
H˜OL´M≠
dem Äon*

der Verheimlichungszeit

הַ
pk.at

עוֹלָם
ms


